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1S U‘h nd_ll ..a,ai I restncted the thmg to

such a tlung (S, TA.) And )o'jl u&s 945,
meaning, ¢.J! o,), (M, K,) i.e., [He reduced
him, to the thing, or affair; or] he appropriated
him [or it, mm'ctiuly,] to the thing, or affair.

(TK.) (Hence,)  guyd Mo dadln S35 1
appropriated the milk of the milch-camel [re-
m'wtwely] to my horu (S, TA.) [And hence,]
FHN U"“ gk- ..o,.d I retained for myself [re-
strictively] a she-camel, that I might drink her
milk. (Mgb.) Aboo-Du-4d says, describing a
horse,
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Q. Q. 2. youiJ, said of a man, (M,) He
became contracted; lit., one part of him entered
into another part (M, K;) as though he became
like a o).a,a, from which word the verb is de-
rived. (Z, TA.) — See also 6.

a5 and %325 and ¥3;.43 [like the inf. n. ypas]
The falling, or stopping, or coming, short of ac-
complishing an affair; or of doing what one
ought, or is commanded, to do; or flagging, or
remissness : you say to a man whom you have
sent to accomplish some needful affair, and who
has fallen short of doing what you commanded
him’ to do, on account of heat or some other

eause,'gz & .b,..: d.m Rt o] é.u Ol dais G
,.Adl...,,-.l .bl, and yadll, and o).adl, i.e. U‘

meaning, So they were restricted to him, that he | < =2

might drink their milk, during the severity of the
winter, aftermards; and he is a protector to the
Jew she-camels from !lmr beingsuddenly attacked
and dmdad in shares; u.o being understood be-

fore &), (M)...,,,S:,..s, (8, M, Myb,) aor. ¢,
(§,) inf. n. ya$ (§, Mgh, Msb) and .,L.; ; (Sb,
M, TA;) and Yopad, (8, M, ) inf. n. jead ; (§;)
He beat, (8§, TA,) washed, (Mgh,) and whitened,
(M, Mgb, TA,) the cloth, or garment. ($,M,&e.)

2: see 1, throughout.

4: see 1, throughout. mm Sy—ad! She
Urought jforth short children: hence the saying,

Jek3 35 $jaldt ()5 el 33 Ligpltt 5 [ Verily
the tall woman sometimes brings forth short chil-
dren, and verily the short woman sometimes brings
Jorth tall children]. ($, K.*) Jis in error in
saying that this is in a trad. (§gh, K.) But
IAth also asserts it to be a trad. (MF in art.
Usb.)
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6. 403 He feigned, or pretended, (jb),)

® 2.

shortness; (M, Sgh, K ;) as also V-og i3 (Sgh,
K:) or, accord. to some, these two verbs have
different significations: see the latter below.
(TA.) == [And He contracted himself, or drew
himself together. (See R. Q. 1lin art. J3.)] e
i <yolil + He (lit. his spirit, or soul,)
became a@m o, contcmphblc or despi-
cable; syn. A 1] (M)_.,J.h.}l oS
1 The shade became contracted. (M, TA. ) = See
also 1, in two places.

8. yo (Jio sa3t He confined, restricted, or
limited, himself to the thing, or affair; did not
caceed it. (M, K.%) s st J2 pa3), (§,) or
138 e, (Mgb,) [and VIS,] He was satigfied,
or content, ($, Msb,) with the !Imlg, (8,) or with
such a thing. (Mgb)_u,.‘ uh)..a..ﬂ He
obeyed my command. (JK. )

10. :).ai.'.'.ol He rechoned, or held, him, or it,
to be short. (8.) = He reckoned him, or held
him, to fall short of doing what he ought to do: or

to flagg, or be remiss : b‘l; 03z, $.)

)-;i.'i [Nothing prevented thy reaching the place
to which I commanded thee to go but thy loving
to fall short &ec.; or to flag, or be remiss]. (M,
K*.) And '.5;43, (K,) or 1,28, without 3, accord.
to the Nawddir of IAar, as cited in the L. a'nfl

80 in the handwriting of $gh, (TA,) and V¥,la3,

(K,) signify Laziness; slothfulness. (IAgr, Sgh,
K.) An Arab of the desert is relnted to have

T

said )\-Adl et J.gJI U' ..a),! [ X desired to
come to thee, but lazmmpmnudme] (TA.)

=1i5 Ja.ﬂ U' J)“’ and 'J)ur S MK,)
and YJ)\a3, (M, K,) and YI1\G3, (8, M, K, ) and
V9lpeas, (M, K,) Thine utmost, or the utmost of
thy power or of thine ability or of thy deed,
(I3 M, K, [or app., Iy, (sce art. ayan,)]
and .d.g\b, 8, M, K,) and the end of thy case,
and that to which thou hast confined or restricted
or limited thyself, (S,TA,) [or that to which thou
art confined or restricted or limited,] is, or will
be, tlcy domy such a thing. (S, M,K.) Itis
from ,a.i signifying the ““act of confining, re-
stricting, limiting,” &c. (TA.) And ¥ g-ad

also signifies the end of an affair. (Sgh, TA.)

A poet says
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[Our souls are only a loan : and the end of loans
is their being given bach, ;; bemg for ;;] S,

e 92 2.

TA.) Youualso say, o.&-c, Y Jév ' olad Sl
[Death is the end qf every trial and dutm]
(TA, art. L) _,‘. (8, M) and Y3255 (K)
and ¥3,ais and Yeais (M, K) The afternoon: or

evening : syn. U“‘ (8, M, K:) or the first
signifies the last part of the day : (IKtt:) or the
time before the sun becomes yellows : (JK:) or
the first and second signify the time qf the ap-
proach qfﬂuu—n, a little before tlu,a (A,
TA:) and the first (§, K) and second (A’Obeyd,
TA) and third, (A’Obeyd, §, TA,) [the time of ]
the mixzing of the darkness: (A’Obeyd, S, K,
TA:) pl. of the second (TA) and third (S, M) and
fourth, (M,) ol (S, M) and yeolis, which
latter is extr.; (M ;) in the first sense, as signi-

[Booxk I.

fying l:l.; (M;) or in the last sense; ($ ;)
not sxgnlfymg, as it is said to do in the K, Rl-a)l
.,..-9| for this is a great mistake, app. oc-
casioned by F’s seeing the passage [in the T] of
Az, [or m the M, m which I find it,] ).oh.ll,
opb o,.,&.'jl (W ie]] ,,.o\...n,, and not properly
oonsldermg it. (TA.) Sb says, that )45 has no
dim. ; the Arabs being content to use in m ltead

the dim. of s, (M.) You say I)a Str
camc to him in the aﬂernoon, or ewung, syn.

L,._r. (8.) And fa$ Ela
came at the approach of the u“" a little before
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the yoi. (A, TA.) And .L..v.ll '”.olu OV}
[The times of the mixing of the darkness qf mglu-
Jall came, or advanced]. (A, TA.)== ,d (4
palace: a pavilion, or kind of building wholly or
Jor the most part isolated, sometimes on the top
of a larger building, i. e., a belvedere, and some-
times projecting from a larger building, and
generally consisting of one room if forming a part
of a larger building or connected with another
building; the sameas the Turkish $\%¢Si: to such
buildings we find the appellation to have been
applied from very early times to the present
day:] a well-known kind of edifice: (M :) a
mansion, or house; syn. J!: (Lh, M, K:) or
any house or chamber (xe) of stone ; (M, K;)
of the dial. of Kureysh: (M:) so called because
a man’s wives and the like are confined in it:
(M:) pl. j95. (S, M, Mgb.) ASli s [The
palacc, or pavilion, of the lng] (Msb.) ==
Also ,.a Large and dry, or large and thick, or
dry, fire-wood ; J,-,. ....h.. (M,K.) So in
the Kur, Ixxvii, 32, accord. to El-Hasan, as re-
lated by Lh. (M.)
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y-al: see ).d, in two places. == The necks of
men, and of camels: (M, K:) a pl. [or rather
coll. gen. n.], of which the sing. [or n. un.] is
5;:5: (M:) [sce an ex. in the first paragraph of
art. yaiw:] or [so accord. to the M, but in the K
and) ¥ 5,45 signifies the base of the neck; (S, M
K;) the base of the meck at the place where it is

set upon the upper part of the back : (Nugeyr,
TA :) or the base of the neck when thick; not

otherwise: (Lh, M:) pl. [or coll. gen. n.] yas,
and pl pl. [or pl. of ;;3] ;L:S‘t (M:) or this
latter is pl. of 3pa$, (M, K,) accord. to Kr, but
this is extr., unless the augmentative letter in the
sing. be disregarded in its formation. (M.)
I’Ab reads yaiil, in the Kur, Lxxvii. 32, (§, M,

TA,) and explains it as meaning Like the thick
bam of mechs, (M *TA,) or umeamng,‘ns-
s}....H i. e Jl.s'jl (D) [See the next signi-
fication.] You say d)ai 3 [His neck or] the
base of his neck becam in ¥ state of subjection.
(TA.) And ?.u)l ;U A-)‘ Verily he has a
large, or thick, neck. (Aboo-Mo'idh the Gram-
marian. ) e And hence, (Abc;o-Mo’édh,) t The

trunks, or lower-parts, (J,..'ol, M, K, or J\.;i,



